
 
 

Zmluva o darovaní hnuteľného majetku 
č. GR ZVJS-04251/12-2025-1 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a ustanovenia § 11 ods. 7 písm. b) zákona Národnej rady Slovenskej republiky 

 č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva“) 

 
medzi 

zmluvnými stranami:  
 
 

 Darca: Slovenská republika 
  Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Právna forma: rozpočtová organizácia Ministerstva spravodlivosti Slovenskej 
republiky, zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 
spravodlivosti Slovenskej republiky č. GRZVJS-177/40-2001 zo 
dňa 31.01.2001 v znení neskorších dodatkov 

Adresa sídla: Šagátova 1, 821 08 Bratislava              
Korešpondenčná adresa:   Šagátova ul. č. 1, 813 04 Bratislava 1                                      
Zastúpený:   gen. Mgr. JUDr. Ing. Ľubomír Klištinec - generálny riaditeľ 

Zboru väzenskej a   justičnej stráže 
IČO: 00212008 
DIČ:                                     2020801838 
Banka:                                   
IBAN:                                    
 

(ďalej len „darca“)  

a 
 
 

Obdarovaný: Obec Sučany   
Adresa sídla: Námestie SNP 31 
 038 52 Sučany 
 Slovenská republika    
IČO:  00 316 938   
DIČ: 2020595016    
Zastúpený: Martin Rybár, starosta obce     
 
(ďalej len „obdarovaný“)  
 
(darca a obdarovaný ďalej spoločne ako „zmluvné strany“) 
 
 
 
 
 

 



 
 

Čl. I.  
Predmet zmluvy  

 
1. Predmetom tejto zmluvy je darovanie hnuteľného majetku vo vlastníctve Slovenskej 

republiky v správe darcu a to 6 kusov autonómnych dýchacích prístrojov 
protipožiarnych kompletov, ktoré sú špecifikované nasledovne: 

 

Por. 
číslo 

Inventárne 
číslo 

Názov MJ Výrobné číslo 
Dátum 

zaradenia 
Počet 

Obstarávacia 
cena (€) 

Cena spolu 
(€) 

1. 6/14674 
ADP komplet - 
protipožiarny 

ks 
BRNK-6212; FPS 
7000; BRNL-3460; 

UY 7069  
1.7.2025 1 835,00    835,00    

2. 6/14675 
ADP komplet – 
protipožiarny 

ks 
BRNK-6216; FPS 
7000; BRNL-3483; 

UY 7094 
1.7.2025 1 835,00    835,00    

3. 6/14676 
ADP komplet - 
protipožiarny 

ks 
BRNK-6187; FPS 
7000; BRNL-3388; 

SU 0384 
1.7.2025 1 835,00    835,00    

4. 6/14677 
ADP komplet - 
protipožiarny 

ks 
BRNK-6140; FPS 
7000; BRNL-3579; 

UY 7065 
1.7.2025 1 835,00    835,00    

5. 

6/14678 
6/14680 
6/14682 
6/14684 

Pľúcna automatika Dräger 
Maska Dräger-protipožiarna 
Nosič Dräger-protipožiarny 
Tlaková fľaša Dräger-
protipož. 

ks 

BRLB-7598P 
FPS 7000 

BRLC-4250 
SU 0383 

1.7.2025 1 881,43    881,43    

6. 

6/14679 
6/14681 
6/14683 
6/14685 

Pľúcna automatika Dräger 
Maska Dräger-protipožiarna 
Nosič Dräger-protipožiarny 
Tlaková fľaša Dräger-
protipož 

ks 

BRLB-7517P 
FPS 7000 

BRLC-4239 
SU 0373 

1.7.2025 1 881,43    881,43    

 Spolu:                                                    5102,86 

 
(ďalej spolu len ako „hnuteľný majetok“ alebo „dar“)  

 
Hodnota hnuteľného majetku po odpise k 25.9.2025: 5102,86 EUR. 

 
2. Hnuteľný majetok neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť darcovi na plnenie úloh 

v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním, preto bol rozhodnutím darcu pod 
č. GR ZVJS-04255/12-2025-1 zo dňa 09.10.2025 vyhlásený za prebytočný majetok 
štátu podľa § 3 ods. 3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. 
o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. 
z.“). 
 

Čl. II.  
Podmienky darovania  

 
1. Darca daruje, t. j. bezodplatne prenecháva obdarovanému dar a obdarovaný dar 

s vďakou prijíma.  
 

2. Darca prehlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom daru, s jeho technickým 
a vzhľadovým stavom, ktorý zodpovedá dobe jeho používania.  
 



 
 

3. Darca daruje obdarovanému dar v súlade s § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 Z. z. 
za účelom plnenia úloh samosprávy, a to na plnenie úloh hasičskej jednotky pri 
likvidácii požiarov a vykonávaní záchranných prác podľa § 15 ods. 1 písm. b) a c) 
zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a na 
plnenie úloh súvisiacich s riadením záchranných prác na území mesta podľa § 15 ods. 1 
písm. c) zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej 
ochranne obyvateľstva v znení neskorších predpisov.  

 
4. Obdarovaný sa zaväzuje užívať dar výlučne na plnenie úloh podľa bodu 3. tohto článku 

zmluvy. 
 

5. Darca prehlasuje, že sa na dar neviažu žiadne dlhy, ťarchy a ani iné právne povinnosti, 
ktoré by obdarovanému bránili v riadnom užívaní daru. 

 
Čl. III.  

Odovzdanie daru a prevod vlastníckeho práva 
 

1. Odovzdanie a prevzatie daru sa uskutoční v sídle obdarovaného, o čom sa vyhotoví 
protokol o prevzatí a odovzdaní daru. Darca sa zaväzuje odovzdať dar najneskôr 
v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  
 

2. Vlastnícke právo k daru prechádza z darcu na obdarovaného dňom jeho fyzického 
odovzdania obdarovanému podľa bodu 1. tohto článku zmluvy. 

 
3. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si súčinnosť za účelom zápisu daru podľa Čl. I. 

bod 1. tejto zmluvy do evidencie majetku obdarovaného. 
    
   Čl. IV.  

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia 
príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej 
republike, najmä ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 278/1993 Z. z. 
 

2. Obsah tejto zmluvy je možné meniť len formou písomných dodatkov podpísaných 
zástupcami obidvoch zmluvných strán. Dodatky tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto 
zmluvy. 

 
3. Zmluva podpísaná obidvoma zmluvnými stranami nadobúda platnosť dňom udelenia 

súhlasu Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a 
zákona č. 211/200 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  
 

4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy sú určené pre 
darcu, dva rovnopisy pre obdarovaného a jeden rovnopis pre Ministerstvo 
spravodlivosti Slovenskej republiky. 

 



 
 

5. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej uzatvorením prečítali, uzatvárajú 
ju vážne, určito, zrozumiteľne a súhlasia s jej obsahom, na dôkaz čoho zmluvu 
vlastnoručne podpisujú. 

 
6. Zmluva je evidovaná u darcu pod číslom: GR ZVJS-04251/12-2025-1. 
  
 
 
V Bratislave, dňa 13.11.2025        V Sučanoch, dňa 20.11.2025 
 
Za darcu:          Za obdarovaného: 
 
 
 
 
 
        ................................................                  ..................................................... 
gen. Mgr. JUDr. Ing. Ľubomír Klištinec                                Martin Rybár 
                generálny riaditeľ                                 primátor mesta 
   Zboru väzenskej a justičnej stráže   
 
 


